
JAPANISCHER GRÜNTEE aus kontrolliert biologischem 
Anbau, in Aufgussbeuteln / THÉ VERT JAPONAIS de culture 
biologique contrôlée, en sachets / TÈ VERDE GIAPPO- 
NESE da agricoltura biologica controllata, in bustine 
20 Aufgussbeutel à 2,5 g / 20 sachets  
de 2,5 g / 20 bustine da 2,5 g.
Unser SENCHA MATCHA ist eine wertvolle symbiose aus hochwertigem Sencha 
Grüntee und Matcha Grünteepulver. Für diesen Tee sind die feinen Blattnadeln mit 
einer dünnen Schicht des feinen Matcha-Pulvers überzogen, welches sich beim 
Aufgiessen in warmer Flüssigkeit löst. Sein Geschmack ist erfrischend süsslich.
ZUBEREITUNG Den Teebeutel mit 200 ml aufgekochtem Wasser (80°C) 
übergiessen und 3 Minuten ziehen lassen. Entferne den Teebeutel und  
geniesse den erfrischenden Aufguss pur.
Notre SENCHA MATCHA est une symbiose précieuse de thé vert Sencha de qualité 
supérieure et de poudre de thé vert Matcha. Pour ce thé, les fines aiguilles des 
feuilles sont recouvertes d‘une fine couche de fine poudre de Matcha qui se dis-
sout dans un liquide chaud lorsqu‘on l‘infuse. Son goût est rafraîchissant et sucré.
PRÉPARATION Verser 200 ml d‘eau bouillie (80°C) sur le sachet de 
thé et laisser infuser pendant 3 minutes. Retirer le sachet de thé et 
savourer l‘infusion rafraîchissante pure.
Il nostro SENCHA MATCHA è una preziosa simbiosi di tè verde Sencha di alta 
qualità e polvere di tè verde Matcha. Per questo tè, i sottili aghi delle foglie 
sono ricoperti da un sottile strato di polvere di matcha, che si scioglie nel 
liquido caldo quando viene infuso. Il suo sapore è dolce e rinfrescante.
PREPARAZIONE Versare 200 ml di acqua bollita (80°C) sulla bustina 
di tè e lasciare in infusione per 3 minuti. Rimuovere la bustina di tè e 
gustare l‘infuso rinfrescante da solo.
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Gibelstrasse 11, CH-8607 Seegräben 
naturkraftwerke.ch | weltkueche.bio
Lager EU: A. Conte, Bichtlingerstr. 13  
D-88605 Schnerkingen
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mindestens haltbar bis / à consommer 
de préférence avant le / da consumarsi 
preferibilmente entro il: 

Abgepackt in der Schweiz /  
Emballé en Suisse /  
Confezionato in Svizzera

50 g

Kühl und trocken aufbewahren / 
Conserver dans un endroit frais 
et sec / Conservare in luogo 
fresco e asciutto


